


g week Lesson

&Y - FE (@) - TR

THE BILL TON LOGARIASMO e L’ ADDITION
GOOD APETTITE + KALI OREXI . BON APPETIT
GOOD MORNING + KALIMERA . BONJOUR
GOOD EVENING e  KALISPERA . BONSOIR

GOODNIGHT -  KALINIHTA  «  BONNENUIT
HOWAREYOU  «  TIKANIS + COMMENT VAS-TU?

WELL . KALA . BIEN

GOODFOOD +  KALOFAGITO  +  BONREPOS

&% . NICEDAY .  OREAMERA - BELLE JOURNEE

¥t o TS HOT « ' KANIZESTI +  ITFAIT CHAUD
M. IT'scoLD : KANIKRIO  « ITFAIT FROID
THANKYOU  «  EFHARISTO - MERCI

YOU ARE WELCOME + PARAKALO * JE VOUS EN PRIE

COMEHERE -  ELAEDO - VIENS IC|

GO AWAY : FIGE . PARS

| WANT ABEER -+ THELO MIA BIRA*JE VEUX UNE BIERE
| WANT A COFFEE « THELO ENA KAFE -« JE VEUX UN CAFE
| WANT A WATER  THELO ENA NERO «JE VEUX DE L' EOU
| WANT FOOD e THELO FAGITO * JE VEUX UN REPAS

| WANT WINE .
| WANT A TABLE -

THELO KRASI
THELO ENA TRAPEZ| - JE VEUY UNE TABLE

e JEVEUXDUVIN

| LOVE YOU . . JE T AIME
1 - ENA 6 - EXI
2 - DIO . 7 - EFTA
3 - TRIA 8 - OHTO
4 - TESERA . 9 - ENEA
5 - PENTE . 10 - DEKA




@@méymévw

2 xolptva couBAdkia

pe nita, t¢atdiky,

Natateg TNyavntég,

1 xwpldtikn ocaAdra,

1 notApt Kpaaoi R éva nothpt
HIKpA BapeAiowa pnopa

@@mzﬁvéﬂw 000

2 xolplva couBAdkta, yopog
pe nita, t¢atdikt,

natdteg tnyavnt£g,

1 xwpldtkn caAdra,

2 notApla Kpaoi A 2 nothptla
HIKpa BapeAiowa pnupa

Eddnverés ives

Lnavakonita ontttkh
Mapadoolakn natatontta Nagou
Kpeppubonita

Tupénuta

OAeg ot niteg eival xelponointeg
He UAKa ané tnv Nago

NMenw fa’b one

2 pork souvlakia

with pita bread, tzatziki,
french fries,

1 greek salad,

1 glass of wine or

1 glass small draft beer

Nenu /o’b two

2 pork souvlakia, gyros
with pita bread, tzatziki,
french fries,

1 greek salad,

2 glasses of wine or

2 glasses small draft beer

g week DPies

Spinach Pie homemade
Traditional Naxos Potato Pie
Onion Pie

Cheese Pie

All pies are handmade
with ingredients from Naxos




EAaiéAado YP-

LKopSoywpo e Tupi Kal viopdra
MNita

Wwpi

@%(20050&3‘

Ikopbanid (okdépbdo, natdra)
Mapadooiaka tgatdikt tns ylayids
ané to Aifani

(ytaoUpti, ayyoupt, okopdo, EUBL, AGdL)
®daBa pe KpepHUSLa Kai kanapn
XoUpous

(pePUBLO, okOpdo, Taxivt, AdGL, Agpdvl)
Tupokauteph

Tapapoocandrta

(tapapds, natdta, KPEUPUAL,

AadL, Agpodvy

MeAwtdavooandra

elvat arntkeg kal aepBipovral e wwpl
KaBoupooaddta

@p&mvww}

EAiés

Tupi Na§ou cayavakt

NtoApadakia

Ntopatokeptédes
KonokuBokeptédes

(koAokUBL, kapoto, KPEUHUBL, pupwELKA)
Kautepn nunepia

Mavitdpia poupvou

(o€ nnAwvo pe Kpépa yanaktos,

tpl, okdépbdo, kpaoi)

Mapides ocayavaki

MuU61a cayavdkt

Matates tnyavntés Na§ou

Matdtes tnyavntés Na§ou pe tupi
KoAokUBakLa tnyavntd pe koupkoUtt undpas
MefAwtdaves tnyavntés pe koupkoUtt punipas
@ €ta wawxth pe péAL Nagou

MowiAia OpeKtikwv

Mnouytloupvri

(vtopdta, kautepn nnepld,

tpl péta Na€ou og nhAwvo)

‘'OAa 1a KpUa opeKTLKA gival onuka
KaL oepBipovral pe Ywpi

Virgin olive oil gr
Garlic bread with cheese and tomato

Pita bread
Bread
Din cream

Skordalia (garlic, potato)

Granny's traditional tzatziki

from Ayvalik

(yoghurt, cucumber, garlic, vinegar, oil)
Fava with onions and capers
Houmous

(chick-peas, garlic, sesame sauce, oil, lemon)
Cheese spicy creamy dip

Tarama salad

(salted fish roe paste, potato, onion,
oil, lemon)

Aubergine creamy dip

they are homemade and served with bread
Crab salad

Jtaters

Olives

Naxian cheese saganaki (fried)
Dolmadakia (rice in grapevine leaves)
Tomato balls

Fried courgette balls

(courgette, carrot, onion, flavourings)
Chili pepper

Oven mushrooms

(in clay pot with sour cream,
cheese, garlic, wine)

Shrimps saganaki

Mussels saganaki

French fries of Naxos

French fries of Naxos with cheese
Fried zucchini with beer batter
Fried eggplant with beer batter
Wrapped feta with Naxian honey
Variety starters

Bougiournti

(tomato, hot pepper,

Naxian feta cheese in clay pot)

All cold starters are homemade
and served with bread




Saddres

Xwpldtkn

(vtopdta, ayyoUpt, @éta Nagou,
KPEPMUGL, nineptd, €ALEs,

Aady

Na§iwtikn

(vtopdra, ayyoUpt, puliBpa
Nd&ou, kKpeppUdL, nineptd,
eniés, kanapn, AGdY

Ayyoupt - Ntopdrta
(vtopdra, ayyoUpt, KpEUHUGL,
nunepLd, AGdL

Matatocandta
(natdres, kpepPUBL, viopdta,
Haivtavés, kanapn, AddY

=

Tovooaddrta
(tévos, viopdrta, ninepid,
KPEUHUBL, paytovéda)

=

Mapouit

Xépta

Zafdrta tou Kaioapa
(HapoUAL, kotérnouno, Kpoutoy,
nappeldava, ows)

MANOLO
(Rdxavo,kapéro, papount
KapUdia,otapuba,
koténoufo, ows)

Ntdkos Kpntikés
(naguddt, viopdta, pulhBpa Na&ou,
kdanapn, eAatéAado, piyavn)

Xtandbu
(ue vtopdta, ayyoupt Kat

KPEUHUGL)

EAawéAado YP.

Ot vropdres €ivat napaywyns Nagou

dalads

Greek salad

(tomato, cucumber, Naxian feta
cheese, onion, pepper,

olives, oil)

Naxos salad

(tomato, cucumber, soft Naxian
cheese, onion, pepper,

olives, caper, oil)

Cucumber - Tomato
(tomato, cucumber, onion,
pepper, oil)

Potato salad
(potatoes, onion, tomato, parsley,
caper, oil)

Tuna salad
(tune, tomato, pepper. onion,
mayonnaise)

Lettuce

Bolied with greens

Caesar salad
(lettuce, chicken, crouton,
parmesan, dressing)

MANOLO

(Cabbage, Carote, Lettuce,
walnuts, raisin,

chicken, dressing)

Greek Cretan Dakos

(rusk, tomato, soft Naxian cheese,
capers, olive oil, oregano)
Octopus

(with tomato, cucumber and
onion)

Virgin olive oil gr.

The tomatoes are produced in Naxos




@Zpoa'/ Na dfav
lpaBiépa Na§ou
Kepanotipt NaSou
Mu(nBpa Nd§ou

Déta

MowAia tuptwyv

Aoy mgfww
Nefor

Mévves koténouno kdpu

(unéwov, Capndv, odntoa,
Kp£Ma YAAaKtos)

Na€os onéowan
(Hooxdpl KOKKLVLOTO, Aaxavikd,
natdtes goupvou, Pnétkov, Tupi)

Apvakt e§oxiko

(apvi, xoptapikd,

natdtes tnyavnies, wpi péta
wAlyHévo ag @UAAo Kpouotas)

Apvdkt KAé@pTiko
(apvi, éta Na€ou, natdtes @olpvou)

Aaxavovtoipabes

(Ktpds kat pult wAlypéva o
@UAAa Adxavou, oepPipovtal pe
oéAtoa Agpovioy)

@w&pd/
MeAwtdaves poupvou

(peAwtaves, KpepUBL,
odntoaq, eéta)

lNyavtes
(paooéAa og oditoa
viopdtas)

lepLotés viopdres, ninepiés
(He pUQY

Matdtes @poupvou Na§ou
(matdtes ato @oUpvo pe
Aadonépovo)

ToupAi - Mnpiap
(Hayelpeutd Aaxavikd)

Mapabooiaka vioApaddkia
pe oantoa ywadavdi

Cheeses Qf Naxos

Graviera of Naxos
Hard cheese of Naxos
Soft cheese of Naxos
Feta cheese

Cheese variety

Local cuisine Qf
Naxos

Penne with chicken in curry sauce
(bakon, ham, sauce,
cream fresh)

Naxos special
(veal in tomato sauce, vegetables,
roast potatoes, bacon, cheese)

Exohiko lamb

(lamb, herbs, french fries,
feta cheese wrapped

in phyllo sheet)

“Kleftiko” lamb
(lamb, Naxian feta, baked potatoes)

Stuffed cabbage rolls

(minced meat and rice wrapped
in cabbage leaves, served with
lemon sauce)

Vegetarians
Aubergines imam

(aubergines, onion, sauce,
feta cheese)

Giant beans
(fresh green beans in
tomato sauce)

Stuffed tomatoes, peppers
(with rice)

Roast potatoes of Naxos
(potatoes with oil and
lemon dressing)

Tourli - Briam
(cooked vegetables)

Greek Dolmades - Stuffed
Vine Leaves

Lentils




S opapund
Makapévia Nanodttav
(odAtoa vioudta)
Makapdvia MnofovéQ
(He odAtoa viopdta Kat Kipd)
Kappnovapa

(He kpépa ydAaktos Capndy,
pnélkoyv, tupl ykouvta)
Makapévia tou yapd
(uUbLa, yapibes, paiviavos,
oditoa viopdras, oképbo)

Makapdvia néoto
(odAtoa BaotAikoU Kat okdpdo)

Puykatévi Apapnidra
(mkdvtikn oditoq, KPeUPUBL,
nunepLd, vioudta)
Puwykatévi 4 tupla

PG Mnaopdu

He odantoa Kapu

EmnAéov tupi

Mo

Mitoa anAdn

(tupl, vtopdra, apnov)
Inéowan

Mapyapita

(tupl, viopdra)

Xwptldtikn

(tupl, vTopdta, péta, KpeUUUoL,
nunepld, kanapn, eALEs)

Mikdavukn Mavéno
(tupl, vropdrta, okdpdo,
nenepovt, nunepid)
Mitoa MNopo
(tupi,vtopdta ,yUpos,
t¢atdikL, KPEUPUBL)

Xus nitoes 1o péyeBos ivat 30cm

ANadvnd yetuara
Mawdikn nitoa

ZouBAdkt
(mita, koténouAo couBAdkL,
natdtes yavniEs)

Makapévia MnoAwvEQ
Makapévia Nanodttaiv
Koténouno pnoukiés

Duasta
Spaghetti Napolitain
(tomato sauce)

Spaghetti bolognese
(tomato and minced meat sauce)

Carbonara

(with cream, ham, bacon,
gouda cheese)
“Fisherman’ s” Spaghetti
(mussels, shrimps, parsley,
tomato sauce, garlic)

Spaghetti Pesto
(basil and garlic sauce)

Rigatoni Arabbiata
(spicy sauce, onion, pepper,
tomato)

Rigatoni 4 cheeses

Basmati rice
with curry sauce
Extra cheese

Pizza

Simple

(cheese, tomato, ham)
Special

Margarita

(cheese, tomato)

Greek

(cheese, tomato, feta, onion,
pepper, capers, olives)
Spicy Manolo

(cheese, tomato, garlic,
pepperoni, pepper)

Pizza gyro
(Cheeze, tomato, gyro,
tzatziki, onion)

The size of pizza is 30cm

Childwen’ s meals
Kid pizza

Souvlaki
(pita bread, chicken souvlaki,

french fries)

Spaghetti Bolognese
Spaghetti Napolitain
Chicken bites




Sddnvund mdva
Koténouno gpolpvou
He natdtes

Katowkdkt Na§ou
(ve oditoa ppéakias vioudras)

Apvi @oUpvou Ndgou
(apvi pe Agpdvi
Kat natdtes)

Koténoudo poié yepioté
(koténouno, kKpePUBL, NinepLd,
oKopdo, Tupl, pEta, Pnétkoy,
{apndv, viopdta)

Mooxdpt KOKKLvLoto
(ve odnAtoa viopdtas,
natdtes tyavniEés)

Apvi ylouBétol
(napadootakd eAlnviké nidéto and
TPUPEPS KpEas apvioU PayelpEE-
Vo UE KplBapdkt, €va €(6os pikpou
CupapikoU, neptiappdvel viopdta)

Zout{oukdkia
(Kipds, KpePUBL, auyd, KUpLvo,
okopbdo, oditoa viopdras)

Keptebdkia

Mooxdpt ylouBéott
(ve odAtoa viopdtas
Kat KpLBapdki)

Mooxdpt otipdado

Kouvénl otipdbo

Manoutodkia

(peAtaves, Kiuds,

pnecapén, tupi)

Maotitolo

Makapdvt @pEakos pHooxapiolos
Kiuds tuptd Na€ou pneocapén pe
Boutupo Nd&ou

Mouoakds

Matdtes Na&ou, pedtldves, @pé-
oKos pooxapiatos Kipds Nagou,

Kpépa pneoapén pe Boutupo Nagou

g’w@% cuisine
Chicken with potatoes
(baked)

Small Goat of Naxos
(in fresh tomato sauce)

Lamb in the oven from Naxos
(lamb with lemon sauce
and potatoes)

Stuffed chicken roll
(chicken, onion, peppers,
garlic, feta cheese, bacon,
ham, tomato)

Veal in tomato sauce
(veal in tomato sauce with
french fries)

Lamb yuvetsi

(traditional Greek dish consisting
of tender lamb meat cooked with
barley, a type of small pasta,
includes tomato)

Soutzoukakia
(minced meat, onions, egg, cumin,
garlic, tomato sauce)

Fried meat balls

Veal Giouvetsi
(roast veal with pasta
in tomato sauce)

Veal Stifado
(veal with onions in tomato sauce)

Rabbit Stifado
(rabbit with onions

in tomato sauce)

Papoutsakia
(aubergines minced meat,
bechamel, cheese)

Pastitsio

Macaroni fresh ground beef Naxos
cheese bechamel with Naxos butter

Mousaka
Naxos potatoes, eggplants, fresh
Naxos beef mince, bechamel cream

with Naxos butter




Kxdpas

Mnp{6Aa pooxapiola
MnptZéAa xoipivin
Diéto pooxapioto
DA€o oouPndkt
Xotpivé couPndkt
Koténouno goupAdkt
Mmgptékia

Maidakia apviowa ppéoka
Koténoudo ¢iiéto
MNénep ows otéik
Kepndn (nita)

opos Xoipivads pepida (nita)

MNipos koténouno pepida
lopos onéatad (nita)
Kadapdkt xotpivo

Kadapdakt koténouio

‘Ona oepBipovrtal pe natates
Nda€ou A pUdL, ows Kal nita

Gilleo

Veal steak

Pork steak

Veal fillet

Fillet souvlaki

Pork souvlaki

Chicken souvlaki

Beef burger

Lamb chops fresh
Chicken fillet

Steak with pepper sauce
Kebab (pita bread)

Pork Gyros portion (pita bread)

Chicken Gyros portion
Gyros Special (pita bread)
Skewered pork

Skewered chicken

Everything is served with
Naxian potatoes or rice, sauce
and pita bread




Badavowd Je mfooa

KaAapapéakia tnyavntd ... Fried or grilled
h yntd (pepiba) squids (portion)
KaAapapdkia yepiotéa yntéd ... Grilled stuffed squids
KafAapapdkt yikpdé ... Small squids
Fapida pikpn ... Small shrimps
Mapi6dkt (pepida) .............. Maridaki (portion)
Tapbéies ... Sardines
ABepiva (pepiba) ... Atherina (fried small fishes portion)
Mnakadidpos okopbadid ... Cod with garlic sauce
TownoUpes (uepiba) .............. Gilthead (portion)
@1A€to YaploU Pe natdres ... Fish and chips
Fapides* (kiAd) ... Shrimps* (per kilo)
MU6a axviota ... Mussels steamed
M06ia cayavakt ... Greek mussels saganaki
(ve odAtoa kat (with sauce and
wpi p£ta Nagou) Naxos feta cheese)
lFalpos paptvatos ... Marinated anchovies
ladpos tnyavniés ... Fried anchovies
Duiéto 6vou  .............. Tuna fillet
Duieto goAwpol  .............. Salmon fillet
Dpéoko AaBpakt ... Fresh sea bass
Xtanébt Bpactd ... Boiled octopus
(ME vtopdta Kat KPEPPUBY — .............. (with tomato and onion)
Xtanédt ynté ... Grilled octopus
MolOva okoupnpl — .............. Mackerel fur "Gouna"
TouBAakt ZoAwpoU ... Salmon Souvlaki
* KOteEYUYpEVO *frozen
Ta wapla npoapépovial Fishing depends on
€’ 600V 0 KaIPGs 10 the weather, so we serve fish
EMLTPENEL KAL UNAPXOUV only if there is fresh fish

(ppETKa atnv ayopd. in the market.




@pov’m Fouits

nenoévt .............. melon
Kapnouqu .............. watermelon
®poutocaddra . ... Fruit salad

Emd gprua D) esserds

Maolpn. . Yogurt
Maolpu pe pédt Yogurt with honey
Maouptt pe ppolta Yogurt with fruits
Maolptt pe ppoUta Kat pét Yogurt with fruit and honey

MnakAdaBds Baklava

(greek dessert with wallnuts,

almonds and honey)

Mapédes Coffees

EAAnvikés ... Greek Coffee
EAAnvikds 6windds ... Double Greek Coffee
Nes Kagé ... Nes Caffe (Hot Coffee)
®pané ... Frappe (Iced Coffee)
Kanoutaivo ............. Cappuccino
Eonpéoo ............ Espresso
Eonpéooo @pévro (kpUo) ... Espresso freddo
Eonpéoo &6inilés ... Double Espresso
Eonpéoo Macchiato ............. Espresso Macchiato
QiAwpou ... Filter Coffee
IpAavéédikos ... Irish Coffee
[ [ Tea
Zeoth cokoddta ... Hot Chocolate
@fax wa Tce cream
avila ... Vanilla
fokodAdwa Chocolate
O pedéres e cream
AmAd Plain
Tupi - Zapnoév A Mnéwikov Cheese - Ham or Bacon

Mavéio tou prwxou
Openéra Nda§ou pe natdres

Manolo of the poor
Naxos omelette with potatoes

Kat ypapiépa vagou and Naxos gruyere
Xoptogdyou Ntopdta, ... Vegetarian Tomato, pepper,
nunepLa, gavitapla mushrooms
Auyd tnyavitd pe Pnéko  .............. Fried eggs with bacon
‘E€tpa uAikd xpewvovtatava ............. Extra ingredients are charged = : l_-_‘;:g &

eido per item




@fpaﬂm’/ U ine

Aevrd Mhite

Naxos prompona 0,7 L
Naxos Ariadni 0,7 L
Gancia, Moscato D'Asti 0,7 L

Nd§os npopnovas 0,7 A
Nagos apiadvn 0,7 A
Gancia, Mooxdrto D'Asti 0,7

XopaNaS§ou 1A ... Naxos barrel wine 1 L
XOpa Né@§ou 05A ... Naxos barrel wine 0,5 L
XOpa Na§ou 0,25 A ... Naxos barrel wine 0,25 L
Cancia Prosecco 0,7L .............. Cancia Prosecco 0,7 L
MotApL ... Glass

MotApt Prosecco -............. Glass Prosecco

Pofé Roze

Nafos npopnovas 0,7 A .............. Naxos prompona 0,7 L

XOopa NG@§ou 1A ... Naxos barrel wine 1 L
XOpa Né@§ou 05A ... Naxos barrel wine 0,5 L
X0Opa NG§ou 0,25 A .............. Naxos barrel wine 0,25 L

Motnpt ............. Glass

Red

A6 nrwa

Nda§os npopnovds 0,7 A ... Naxos prompona 0,7 L

Nafos Bakxos 0,7 A .............. Naxos vachos 0,7 L
Ndouca Mnoutapn 0,7 A .............. Naoussa Boutari 0,7 L
KapBa Mnoutépn 0,7 A ............. Cava Boutari 0,7 L
Vinsanto Xavtopivns 0,5 A .............. Visanto Santorini sweet 0,5 L
Xopa NaSou 1 A i Naxos barrel wine 1 L
XOpa Né@§ou 05A .............. Naxos barrel wine 0,5 L

XOpa Na§ou 0,25 A ............. Naxos barrel wine 0,25 L

Vinsanto Motnpt ........... Vinsanto Glass
Mothpt .............. Glass

MotApt oaykpia ... Glass sangria

QPeroiva Retsina

Madapativa ... Malamatina
Kouptékn 0,5A ... Kourtaki 0,5 L
Petoiva Na§ou xopa 0,5 A ... Naxos retsina barrel 0,5L




@@wv’p&f

Nd§ou 330 ml

Adpa (eAdnvikn) 500 ml

D€ (eAAnvikA) 500 ml

@1§ pavpn (eAdnvikn) 330 ml
MuBos (eAAnvikn) 500 ml
MUBos Bapendiota 500 ml
MuBos Bapediota 300 ml
Radler draught piBos 330 ml
Radler draught piBos 500 ml
Xwpis aikoén

Mapos (eAdnvikn) 500ml
Kawep 500ml

Anayopeuvetal
n katavddwon adkoon
Kdtw twv 18 stwv

@myvﬁum

Aepovita 330 ml

Moptokanada 330 ml
Moptokanada pe avBpakiké 330 ml
Inpawt 330 ml

MNaywpévo todl Podakivo -
Agpovt 330 ml

Koka kéda light / zero 330 ml
Mpdoivn kéia xwpis {axapn 500ml
Z66a 330 ml

Tévik 330 ml

Metannko vepo 1,5 A

Metannko vepd 0,5 A

AvBpakouUxo vepd 0,7 A
AvBpakoUxo vep6 0,25 A

@Dpémwl/ XVUOL

Moptokant
Aegpovi

Beers

Naxian 330 ml

Alfa (hellenic) 500 ml

Fix (hellenic) 500 ml

Fix Dark (hellenic) 330 ml
Mythos (hellenic) 500 ml
Mythos draught 500 ml
Mythos draught 300 ml
Radler draught Mythos 330 ml
Radler draught Mythos 500 ml
Alcohol free

Mamos (hellenic) 500ml

Kaiser 500ml

It is forbidden

to consume alcohol
under 18 years of age

e oft dvinks

Lemonade (hellenic) 330 ml .':"A.A_':__{ i
Orangade (hellenic) 330 ml f‘ e e @,_ '_':_’-’1
Orangade carbonate (hellenic) 330 ml ’J‘Ajl;y' I' P ‘;:
Sprite 330 ml B e N
Ice tea Peach - '

Lemon 330 ml

Coca - cola light / zero 330 ml
Green cola no Sugar 500 ml
Soda 330 ml

Tonik 330 ml

Mineral water 1,5L

Mineral water 0,5 L

Sparkling water 0,7 L
Sparkling water 0,25 L




Kitpo Na§ou oe notipt
Paki Na§ou o€ nothpt
Pakopeio Na§ou og notnpt
00Zo Nda&ou o€ notnpt
000 Na§ou @uann 200 ml
Toinoupo piann 200ml
Metaga 3*

Metaga 5*

Meta€a 7*

Ouiokt

TQwv Tovik

Gin fizz

Aperol Spritz

Anayopevetal
n KatavdAwon ankooA Katw
Twv 18 stwv

A iveits

Glass of citro from Naxos
Glass of raki from Naxos
Glass of rakomelo from Naxos
Glass of ouzo from Naxos
Ouzo bottle from Naxos 200 ml
Tsipouro bottle 200ml
Metaxa 3*

Metaxa 5*

Metaxa 7*

Whiskey

Gin tonik

Gin fizz

Aperol Spritz

It is forbidden
to consume alcohol
under 18 years of age




GREEK TAVERNA

ANOLO

NaXosS

MaNoLiS SaNtoriNeos

Market Control Supplier / Ayopavopikés YneBuvos:
Santorineos Manolis / Zavtopivaios MavmAns

LTS TIPés oupnepiAapBavoviar OAes o1 voppes eniBapuvoers.
Prices include all legal rates.

XTIS OCAGTES KAl 0TA HaYEIPEUTA XPNOIONO0I10UKE (PPECKO
napBévo eAaibAado.
We use virgin olive oil in all our salads and cooked food.

Xta tnyavitd xpnoigonoloUpe nAiéAaio.
We use sunflower oil our fried food.

*Katewuypévo / Frozen

Evnpepwote pas yia tuxov aAlepyies!
Please inform us in case of allergy!

*To katdotnpa unoxpeoutal va diabétel deAtia og €161kN
Béon dinAa otnv €€0d0, yia tnv diatinwon onolacdnnote
diapaptupias.

*The shop is obliged to have printed forms in a special
case beside the exit for setting out of any existed
complaint.

0 katavaAwtns dev €xel UNoXpEwWOE! va MANpwael €av dev Adpel
10 VOpIPo napaotatikd otoixeio (anddeign - upoAdyio).
Consumer is not obliged to pay ih the notice of payment
has not been received (receipt - invoice).
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Simple
Kagés n tadL h gokoAdta, ywyi toot,
Boutupo, pappeddda h pént

Continental

Kapégs n todtL h ookoAdta, ywpi toot, fodtupo,
papuendda A pénL, opeéta n tnyavitd auyd,
HMEKOV, PPECKOS XUHGS MoPToKAL

Na§iwtiko

Kapé€ n todw h ookoAdta, ywpi, toat, Bodtupo
Na&ou, pappenada n pent Né&ou, tnyavntd
auyd pe pnékov, tupt Nagou, yiaouptt Naou,
(ppouta ENoxns

Maolpu

Maolptt pe pét

Maolpu pe ppolta
Maouptt pe ppoUta Kat pét
®poutocandta

®péoko xupo noptokdnt
D®péoko Xupd Agpdvi

O pedéres

AnAn

Tupi - Zapnév h Mnéwkov
Mavéino tou @twxou

Toot tupi - ¢apnov

Xoptopadyou Ntopdra, ninegpid,
Havitdpla

Auyd tnhyavitd pe pnéikov
Openéta Na§ou pe ypaBiépa Tupi
‘E§tpa uAkda xpewvovtal ava €idos
'OAa ta auyd eival and kotes
Blodoytkhs ektpopns Nagou

Hapédes
EAAnvikés
EAAnvikés dinids
Nes Kagé

Opané

Kanoutaivo
Eonpéoo

Eonpéooo ppévro (kpuo)
Eonpéco 6inAds
Eonpéoo Macchiato
®iAtpou
IpAavé£qikos

Todu

Zeoth gokofdta

Breakfast

Simple
Coffee or tea or chocolate, toasted bread,
butter, jam or honey

Continental

Coffee or tea or chocolate, toasted bread,
butter, jam or honey, omelet or

fried eggs, bacon, fresh orange juice

Naxian

Coffee or tea or chocolate, bread, toast,
Naxos butter, Naxos jam or honey, fried
eggs with bacon, Naxos cheese, Naxos
yogurt, seasonal fruit

Yoghurt

Yogurt with honey

Yogurt with fruit

Yogurt with fruit and honey
Fruit salad

Fresh orange juice

Fresh lemon juice

O melets

Plain Omelete

Omelete Cheese - Ham or Bacon
Poor man's Manolo

Toast with cheese and ham

Vegan Tomato, pepper, mushrooms

Fried eggs with bacon

Naxos Omelette with Gruyere Cheese
Extra products charged by kind

All the eggs are from hens

organic farming Naxos

Coffees

Greek Coffee

Double Greek Coffee
Nes Caffe (Hot Coffee)
Frappe (Iced Coffee)
Cappuccino
Espresso

Espresso freddo
Double Espresso
Espresso Macchiato
Filter Coffee

Irish Coffee

Tea

Hot Chocolate




